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Attributes

Name: BERETTA SV10 PERENNIA 1 12 GAUGE STOCK FOREND SET LEFT
Manufacturer: BERETTA USA

Product no.: 913500815

Mfr. No.: C8A734

Features: Replacement

Gauge: 12 Gauge

Make: Beretta
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Sicherheitshinweise fiir den BERETTA SV10
PERENNIA 1 12 GAUGE STOCK FOREND SET

Einfilhrung

Herzlich willkommen! Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise fiir den Gebrauch des BERETTA SV10
PERENNIA 1 12 Gauge Stock Forend Sets. Bitte lese diese Hinweise sorgféltig, um sicherzustellen, dass du das
Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achte darauf, dass das Produkt fiir den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.

Halte das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.
Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Schaden oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende das Produkt nur in Ubereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

®* Verwende das Stock Forend Set nur mit kompatiblen Beretta Waffen.

® Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation des Sets entladen ist.

® Trage immer geeignete Schutzausriistung, einschlie3lich Augen und Gehdérschutz, wenn du die Waffe
benutzt.

* Vermeide den Kontakt mit Wasser oder anderen Flissigkeiten, um Korrosion zu verhindern.

® | agere das Produkt an einem kihlen, trockenen Ort, um Schaden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation

Entlade die Waffe vollstandig.

Entferne das alte Forend, indem du die entsprechenden Schrauben lockerst.

Setze das neue Forend vorsichtig auf die Waffe und stelle sicher, dass es richtig sitzt.
Ziehe die Schrauben fest, um eine sichere Verbindung zu gewéhrleisten.

Uberprufe die Installation, um sicherzustellen, dass alles korrekt montiert ist.

2. Nutzung

® Stelle sicher, dass die Waffe in einem sicheren Zustand ist, bevor du sie benutzt.
® Halte die Waffe immer in eine sichere Richtung.

® Betétige den Abzug nur, wenn du bereit bist, zu schiel3en.

® Achte darauf, dass du die Umgebung im Blick hast, bevor du schief3t.

Entsorgungsanweisu ngen
® Entsorge das Produkt gemaR den oértlichen Vorschriften fur gefahrliche Abfalle.

® Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.
® [nformiere dich Giber Recyclingmdglichkeiten in deiner Nahe.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstiitzung, wende dich bitte an den zustandigen Ansprechpartner in der
EU. Halte die Produktinformationen bereit, um eine schnelle und effektive Unterstiitzung zu gewahrleisten.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit bei der Verwendung des BERETTA SV10 PERENNIA 1 12 Gauge Stock Forend Sets hat héchste
Prioritat. Bitte befolge alle oben genannten Richtlinien und Anweisungen, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.
Bei Fragen oder Unsicherheiten zégere nicht, weitere Informationen einzuholen.






Safety Instruction Guide for BERETTA SV10
PERENNIA 1 12 GAUGE STOCK FOREND SET LEFT

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA SV10 PERENNIA 1 12 GAUGE STOCK FOREND SET LEFT. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your product. Please read
and understand all instructions carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Always handle the product with care and follow safety precautions.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate protective gear, including eye protection, when using the product.

Do not use the product if you are under the influence of alcohol or drugs.

Ensure that the area of use is clear of bystanders and obstacles.

Always follow the manufacturer’s instructions for the safe handling and operation of the product.
Be aware of your surroundings and ensure that the product is used in a safe environment.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Carefully read all instructions before beginning the installation process.

Ensure that you have all necessary tools and components before starting.

Follow the stepbystep installation instructions provided in the product manual.

Ensure that all components are securely attached and functioning correctly before use.

2. Usage:

Always check the product for proper function before each use.

Use the product in accordance with the guidelines provided in the manual.

Do not exceed the recommended usage limits as specified by the manufacturer.

If any irregularities occur during use, cease operation immediately and inspect the product.

Disposal Instructions
® Dispose of the product in accordance with local regulations and guidelines.

® Do not dispose of the product in regular household waste.
® Follow any specific disposal instructions provided by the manufacturer.

Contact Information for Further Support

® For any inquiries or concerns regarding the product, please contact the manufacturer or authorized dealer.
® Stay informed about product recalls and safety updates by checking the EU Safety Gate platform regularly.

Conclusion

The safety of our consumers is our top priority. By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe
and enjoyable experience with the BERETTA SV10 PERENNIA 1 12 GAUGE STOCK FOREND SET LEFT. Thank
you for your attention to these important safety measures.



Guide de sécurité pour I'ensemble de crosse et de
gardemain gauche BERETTA SV10 PERENNIA 112
GAUGE

Introduction

Merci d'avoir choisi I'ensemble de crosse et de gardemain gauche BERETTA SV10 PERENNIA 1 12 GAUGE. Ce
produit a été concu pour offrir une performance optimale et une sécurité accrue lors de son utilisation. Afin d'assurer
votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales

Assurezvous de toujours suivre les instructions de sécurité fournies avec le produit.
Conservez ce guide a un endroit accessible pour une consultation future.

Vérifiez régulierement I'état de I'ensemble pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Informezvous sur les lois et réglements locaux concernant |'utilisation des armes a feu.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Ne jamais manipuler le produit dans un environnement inconnu ou non sécurisé.

Assurezvous que I'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer I'ensemble de crosse et de gardemain.
Portez des équipements de protection appropriés lors de I'utilisation, y compris des lunettes de sécurité.

Ne laissez pas des enfants ou des personnes non qualifiées utiliser le produit.

En cas de doute sur I'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

1. Préparation: Assurezvous que lI'arme est complétement déchargée.
2. Retrait de I'ancien ensemble: Suivez les instructions spécifiques a votre modéle pour retirer I'ancien
ensemble de crosse et de gardemain.
3. Installation de la nouvelle crosse:
® Alignez la nouvelle crosse avec le récepteur de I'arme.
® Fixez la crosse a l'aide des vis fournies, en veillant a ne pas trop serrer.
4. Installation du gardemain:
® Placez le gardemain en position et assurezvous qu'il est bien ajusté.
® Fixezle en utilisant les attaches appropriées.

Utilisation

® Avant chaque utilisation, vérifiez que I'ensemble est correctement installé et sécurisé.
® Lors de l'utilisation, maintenez toujours le canon pointé dans une direction sécurisée.
® Soyez conscient de votre environnement et des personnes a proximité.

Instructions d'élimination

® Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
® Renseignezvous sur les réglementations locales concernant I'élimination des équipements d'armement.
® Sile produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un professionnel pour une élimination sécurisée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de I'ensemble de crosse et de gardemain gauche
BERETTA SV10 PERENNIA 1 12 GAUGE, veuillez consulter les ressources disponibles en ligne ou contacter le
support approprié.



Conclusion

Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives et en prenant les précautions nécessaires, vous pouvez
assurer une utilisation sdre et efficace de votre ensemble de crosse et de gardemain. Merci de faire preuve de
responsabilité et de prudence lors de I'utilisation de ce produit.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Osady i Loza
BERETTA SV10 PERENNIA 1 12 Gauge Lewy

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Osady i toza BERETTA SV10 PERENNIA 1 12 Gauge Lewy. Niniejsza instrukcja
zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa, uzytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o uwazne
zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczne korzystanie z tego produktu.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Przed uzyciem produktu zawsze zapoznaj sie z instrukcjg obstugi.

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen. W przypadku stwierdzenia uszkodzenia, nie uzywaj go.
Trzymaj produkt poza zasiegiem dzieci i 0sob, ktére nie sa w stanie go bezpiecznie obstugiwac.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim wiadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznos$ci przy Uzytkowaniu

Uzywaj tylko oryginalnych czesci zamiennych i akcesoriow zalecanych przez producenta.

Unikaj uzywania produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotnos¢.
Zawsze upewnij sie, ze produkt jest prawidtowo zainstalowany przed uzyciem.

Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu w jakikolwiek sposob, ktéry moze wptyna¢ na jego bezpieczenstwo.
Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej podczas uzytkowania.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia i czesci przed rozpoczeciem instalaciji.
® Postepuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby prawidtowo zainstalowaé osade i toze.
® Sprawdz, czy wszystkie elementy sg prawidlowo zamocowane i nie ma luzéw.

2. Uzytkowanie:

® Po zakonczeniu instalacji, przed pierwszym uzyciem, sprawdz caty zestaw pod katem prawidtowego
dzialania.

® Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i nie przekraczaj maksymalnych parametrow
uzytkowania.

® Po zakonczeniu uzytkowania, przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizaciji

® Produkt nalezy utylizowaé¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

® Nie wrzucaj produktu do ognia, poniewaz moze to spowodowac niebezpieczne sytuacje.

® Jesli produkt jest uszkodzony, skonsultuj sie z lokalnymi stuzbami, aby uzyska¢ wskazéwki dotyczace
bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z przedstawicielem
producenta lub lokalnym punktem sprzedazy.

Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest najwazniejsze. Dziekujemy za wybor Zestawu Osady i £oza BERETTA SV10
PERENNIA 1 12 Gauge Lewy.



BERETTA SV10 PERENNIA 1 12 GAUGE STOCK
FOREND SET LEFT Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa BERETTA SV10 PERENNIA 1 12 GAUGE STOCK FOREND SET LEFT tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tama opas on suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen kayttda ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu sinulle ja ett& olet perehtynyt sen kayttéon.
Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Kayta tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.

Varmista, etta kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttoa.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Valta tuotteen kayttda kosteissa tai epavakaissa olosuhteissa.

Pida tuote puhtaana ja huolletuna parhaan suorituskyvyn takaamiseksi.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

® Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat tykalut ennen asennusta.

®* Noudata seuraavia vaiheita asennuksessa:
1. Poista vanha tukkisarja varovasti.
2. Aseta uusi tukkisarja paikalleen ja varmista, ettéd se on kunnolla kiinnitetty.
3. Tarkista, etté kaikki osat ovat paikallaan ja turvallisia kayttaa.

2. Kayttd

® Kaynnista tuote vain silloin, kun olet varma sen turvallisuudesta.
® Varmista, ettd kaytat oikeita suojavarusteita.
® Seuraa tuotteen toimintaa ja ole valppaana mahdollisten ongelmien ilmetessa.

Havittamisohjeet
® Havita tuote vastuullisesti ympéariston suojelemiseksi.

® Tarkista paikalliset sddnnokset ja ohjeet tuotteen havittdmiseksi.
® Valta tuotteen havittamista sekajatteen mukana, jos tuote sisaltaé kierratettéavia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai valtuutettuun jalleenmyyjaan. Huomioi,
etta kaikki turvallisuuteen liittyvat kysymykset ja huolenaiheet tulisi raportoida asianmukaisille viranomaisille.

Kiitos, ettéd kaytat BERETTA SV10 PERENNIA 1 12 GAUGE STOCK FOREND SET LEFT tuotetta. Huolellinen
kaytto ja yllapito varmistavat turvallisen ja pitkaikaisen tuotteen.



Bezpecnostni pokyny pro uzivatele

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu pazby a pfedpazbi pro BERETTA SV10 PERENNIA 1 12 GAUGE, leva. Tento
dokument obsahuje ddlezité informace o bezpeéném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu. Dlkladné si prosim
prectéte vSechny pokyny a doporuceni, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani vaseho produktu.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Vzdy pouzivejte produkt v souladu s pokyny vyrobce.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pred pouzitim zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje zadné poSkozené ¢asti.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni nebo neobvyklé chovani, pfestarite produkt okamzité pouzivat a kontaktujte
odbornika.

® V pripadé nehod nebo poranéni okamzité vyhledejte Iékafskou pomoc.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pfed instalaci a pouzivanim se ujistéte, Ze méate potfebné znalosti a dovednosti.

Pouzivejte ochranné bryle a dalSi osobni ochranné prostfedky, pokud je to nutné.

PFi manipulaci s produktem dbejte na to, abyste se vyhnuli jakémukoli kontaktu s ostrymi hranami.
Nikdy nepouzivejte produkt, pokud jste pod vlivem alkoholu nebo drog.

P¥i instalaci a pouzivani dodrzujte vSechny mistni zakony a pfedpisy tykajici se zbrani.

7 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a soucasti.
® Predtéte si pokyny k instalaci, které jsou dodany s produktem.

2. Instalace pazby a predpazbi
® Qdstrafite starou paZbu a predpazbi podle pokynd vyrobce.

® Umistéte novou pazbu a pfedpazbi na misto a ujistéte se, Ze jsou spravné usazeny.
® Zkontrolujte, zda jsou v3echny Srouby a upevnéni pevné utaZzeny.

3. Pouziti produktu
* Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbraf spravné sestavena a zda neobsahuje zadné cizi
predmeéty.

® Ujistéte se, Ze mate spravnou munici pro 12 GAUGE.
® P¥i stfelbé dodrzujte vSechny bezpec€nostni postupy a doporuceni.

Pokyny pro likvidaci
® Produkt a jeho ¢asti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Nikdy nevyhazujte nebezpecné materidly do bézného odpadu.
® Zvazte recyklaci, pokud je to mozné, a ujistéte se, Ze jsou vSechny komponenty bezpecné odstranény.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpe&nosti produktu se obratte na pfisluSsného odbornika nebo
autorizovaného prodejce. Ujistéte se, Zze mate k dispozici informace o produktu, v€etné modelu a vyrobniho Cisla.

Dékujeme, ze dbate na bezpecnost a spravné pouzivani vaseho produktu.



